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Goals for the Swedish BLARK
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* Define a minimal set of language
resources (LRs) to be made available
for Swedish

* Skip minority languages (for now):
Finnish, Meankieli, Sami, Romani chib,
Jiddisch

* Gather information from universities,
organizations and industry

* Base on previous BLARK initiatives:
Dutch/Flemish and Arabic.
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Basic LAnguage Resource Kit
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* Basic language resources:
* written/spoken mono-/multilingual corpora
* mono- and multilingual dictionaries
* terminology collections
* grammars

* Benchmarks for evaluation

* Basic tools:

* modules (e.g. taggers, parsers, grapheme-
to-phoneme converters)

* annotation standards and tools
* corpus exploration and exploitation tools
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Previous experiments and
PeOWl guidelines

UNIVERSITET

* ELRA/ELDA provides four matrices for
LRs online where potential BLARK
definers and instantiators can

— grade resources for various applications or
modules to get an overview of what LRs
are needed, and

— set up a priority list for developing the LRs
that are missing (with the Arabic
experience as example).
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i Written: resource vs. module
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Missing matrix?
preprocessing vs. module
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BLARK inventory for Swedish
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Goal:
to make an inventory of
— available resources
— industrial needs
from
— organizations, industry
— researchers at universities
In
— Sweden
— Nordic countries
— world-wide
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Method
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Necessary components to gather information
about SWEBLARK:

* drafting the questionnaires (sv, en : 1+1, 1)
* |etter (motivations and instructions)

* testing the questionnaires

* revising the questionnaires

* distribution of questionnaires (e-mail, web)
* collection of answers

* defining the matrices

* compilation and publication of results
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1. Exploratory questionnaires
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— To get an overview & collect contacts
— To define the BLARK matrices

* How: Extract information about
— actors

- LRs (needs, types, use, tools, validation,
distribution, participation)

— the market
e 2 versions:
— For organizations, universities & experts
— For industry (needs)
— Based on the NEMLAR project surveys
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2. Follow-up questionnaire
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* Purpose: To complete information on LR
quantity/quality (metadata):

— availability (public domain, freeware,
shareware, legal aspects, freedom to
manipulate the source, costs)

— programming code (language, makefile,
stand-alone, or part of a larger module?)

— platform

— documentation

— compatibility with standards

— re-usability, adaptability, extendibility
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Contact
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Sweden:
— GSLT list
— sprakteknologi.se
- DISC at KFI (Eva Strangert)

Nordic:

— Nodali list
— NGSLT list

World wide
— Corpora list

Other suggestions?
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Discussion points

Informants (whom and how to contact)
Number of questionnaires (2 or more)

Division of labour speech/written
resources

Content of questionnaires
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Spoken: resource vs. module
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Attributes for Dutch/Flemish

* Availability
— public domain, freeware, shareware, legal
aspects

* Programming code

- language, makefile, stand-alone or part of
a larger module?

e Platform
* Documentation

* Compatibility with standards/standard
packages

* Reusability/adaptability/extendibility
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Attributes for Arabic

* Availability

— freedom to use

— cost

— freedom to manipulate source
* Quality

— standard compliance

— soundness

— task relevance

— environment relevance

* Quantity
e Standards
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